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A TANÁCS 189/2014/EU HATÁROZATA 

(2014. február 20.) 

a Guadeloupe, Francia Guyana, Martinique és Réunion területén 
előállított „hagyományos” rumra kivetett egyes közvetett adókra 
vonatkozó kedvezmény alkalmazásának Franciaország számára 
történő engedélyezéséről és a 2007/659/EK határozat hatályon 

kívül helyezéséről 

1. cikk 

Az EUMSZ 110. cikkétől eltérve Franciaország engedélyt kap arra, 
hogy meghosszabbítsa a 92/84/EGK irányelv 3. cikkében az alkoholra 
meghatározott jövedéki adó teljes mértékénél alacsonyabb adómérték­
nek, valamint a „cotisation sur les boissons alcooliques” (VSS) elneve­
zésű adónak a francia nemzeti jogban előírt teljes mértékénél alacso­
nyabb adómértéknek a Guadeloupe, Francia Guyana, Martinique és 
Réunion területén előállított „hagyományos” rumra a Franciaország 
kontinentális területén történő alkalmazását. 

2. cikk 

Az 1. cikkben említett eltérés a 110/2008/EK európai parlamenti és 
tanácsi rendelet ( 1 ) II. mellékletének 1.f) pontjában meghatározottak 
szerinti olyan rumra korlátozódik, amelyet Guadeloupe, Francia Guyana, 
Martinique vagy Réunion területén állítottak elő az előállítás helyén 
betakarított cukornádból, és amelynek az etil- és metil-alkoholtól eltérő 
illóanyag-tartalma legalább 225 g/hl tiszta alkohol, alkoholtartalma 
pedig legalább 40 % (V/V). 

3. cikk 

▼M1 
(1) A 2. cikkben említett rumra alkalmazandó, 1. cikkben említett 
kedvezményes jövedéki adó és VSS: 

a) a 2014. január 1. és 2015. december 31-ig tartó időszakban 
120 000 hl tiszta alkohol; 

b) a 2016. január 1. és 2020. december 31. közötti időszakban pedig 
144 000 hl tiszta alkohol éves kontingensre korlátozódik. 

▼B 
(2) Az 1. cikkben említett kedvezményes jövedéki adó és VSS 
alacsonyabb lehet az alkoholra vonatkozóan a 92/84/EGK irányelvben 
meghatározott legalacsonyabb jövedéki adónál, de nem lehet több mint 
50 %-kal alacsonyabb a 92/84/EGK irányelv 3. cikke szerint megálla­
pított, alkoholra alkalmazott jövedéki adó teljes mértékénél vagy az 
alkoholra alkalmazott VSS teljes mértékénél. 

▼B 

( 1 ) Az Európai Parlament és a Tanács 2008. január 15-i 110/2008/EK rendelete a 
szeszes italok meghatározásáról, megnevezéséről, kiszereléséről, címkézéséről 
és földrajzi árujelzőinek oltalmáról, valamint az 1576/89/EK tanácsi rendelet 
hatályon kívül helyezéséről (HL L 39., 2008.2.13., 16. o.).
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(3) Az e cikk (2) bekezdése szerint engedélyezett, kumulált adóelőny 
nem haladhatja meg a 92/84/EGK irányelv 3. cikke szerint megálla­
pított, alkoholra alkalmazott jövedéki adó teljes mértékének 50 %-át. 

4. cikk 

Franciaország 2017. július 31-ig jelentést nyújt be a Bizottságnak, 
amely lehetővé teszi a Bizottság számára annak értékelését, hogy 
továbbra is fennállnak-e az eltérést megalapozó okok, valamint hogy a 
Franciaország által nyújtott adóelőny továbbra – és várhatóan a jövőben 
– is arányosan és kielégítően biztosítja-e a nádcukor-cukor-rum érték­
lánc versenyképes működésének támogatását Guadeloupe, Francia 
Guyana, Martinique és Réunion területén. 

▼M1 

5. cikk 

E határozat a 2014. január 1. és 2020. december 31. közötti időszakra 
alkalmazandó, kivéve 

a) az 1. cikket, a 3. cikk (1) bekezdésének a) pontját és a 3. cikk (2) 
bekezdését, amely 2012. január 1-jétől alkalmazandó; valamint 

b) a 3. cikk (1) bekezdésének b) pontját, amely 2016. január 1-jétől 
alkalmazandó. 

▼B 

6. cikk 

(1) A 2007/659/EK határozat hatályát veszti. 

(2) A hatályon kívül helyezett határozatra történő hivatkozást az e 
határozatra történő hivatkozásként kell értelmezni. 

7. cikk 

Ennek a határozatnak a Francia Köztársaság a címzettje. 

▼B


